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บทคัดย่อ

“ปรชัญาปารมิตาสตูร” ได้ปรับวธิกีารเพือ่ให้บรรลธุรรมจาก “การ
ออกบวชและเจรญิสมาธภิาวนาอย่างเข้มงวด” ไปสู่ “การส่ังสมกศุลกรรม
ในชีวิตประจ�ำวัน” ซึ่งมีความแตกต่างกับแนวค�ำสอนพระพุทธศาสนา
ในยุคพระศากยมุนีพุทธเจ้า กล่าวคือ แม้จะเป็นคฤหัสถ์ผู้ครองเรือน 
ไม่ได้ออกบวชและประพฤติปฏิบัติธรรมอย่างยิ่งยวดก็ตาม ยังสามารถ
ก้าวเข้าสู่วิถีแห่งความเป็นพุทธะได้เช่นเดียวกัน และเพื่อให้เป็นเช่นนั้น  
จึงมีความจ�ำเป็นที่จะต้องปรับเปลี่ยนหลักการของ “ศูนยตา” ใหม่เสีย 
ผู้ท่ีได้ศึกษาหลักการของ “ศูนยตา” และเข้าใจถึงแนวคิดนี้เท่านั้น  
จึงจะสามารถแปรเปลี่ยนกุศลกรรมในชีวิตประจ�ำวัน ให้น�ำไปสู่ผลคือ
การบรรลุธรรมเป็นพระพุทธเจ้าได้ นอกจากนี้ “ปรัชญาปารมิตาสูตร” 
ยังเป็นท่ีรู้จักในฐานะของ “มนตร์” ที่มีเรื่องอานุภาพเหนือธรรมชาติ 
ขจัดปัดเป่าทุกข์และสิ่งชั่วร้ายทั้งหลายอีกด้วย
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Mahāyāna Buddhism:
Reasons for Diversity 
in the Buddha’s Teachings (4)

Sasaki Shizuka

Phramaha Pongsak Thaniyo (Translated)

Abstract

The Prajñāpāramitā Sūtras have changed a concept of 

enlightenment from “adapting a monastic lifestyle and practicing 

meditation extremely” to “accumulating good karma in daily life,” 

which has been different from Buddhist teachings in the period of 

Śākyamuni Buddha. In other words, people who do not go into 

monkhood and practice meditation thoroughly can be on the path 

towards Buddhahood. As a consequence, the  Prajñāpāramitā 

Sūtras have had to modify a concept of śūnyatā (emptiness). 

Only people who study this concept can transfer good karma in 

daily life to be beneficially reaching enlightenment and becoming 

Buddhas. The  Prajñāpāramitā Sūtras, in addition, have been well 

known as mantras that have supernatural power and ward off 

suffers and free from all evil.  

Keywords : Buddhism, Mahāyāna, Prajñāpāramitā Sūtras, 

śūnyatā, mantra
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บทที่ 2 การแผ่ขยายของแนวคิด “ศูนยตา” :
ปรัชญาปารมิตาสูตร (ตอนจบ)

“ศูนยตา” ที่พระศากยมุนีพุทธเจ้าตรัสถึง1

อาจารย์ : พระพทุธศาสนามหายานได้น�ำแนวคดิเรือ่ง “กรรม” กบั 
“สังสารวัฏ” มาใช้ในแนวทางที่แตกต่างไปจากเดิม ซึ่งแนวคิดนี้เรียกว่า 
“การถ่ายโอน”2 แต่เดิมเป็นสิ่งที่ไม่อาจเป็นไปได้ แต่ใน “ปรัชญาปารมิ- 
ตาสูตร” กลับน�ำมาอธิบายจนกลายเป็นสิ่งที่เป็นไปได้ และส�ำหรับหลัก
การที่พระสูตรนี้น�ำมาอธิบาย มีหลักการคล้ายเรื่องดังต่อไปนี้

เวลาทีจ่ะอธบิายแนวคดิในเร่ืองนี ้ผมมกัจะยกตวัอย่างในเรือ่งของ 
“บัตรสะสมแต้ม” ในร้านสะดวกซื้อขึ้นมาอธิบายเพื่อให้ง่ายต่อความ
เข้าใจ โดยทั่วไป ส�ำหรับผู้ที่ไม่ค่อยเข้าใจเรื่องระบบของบัตรสะสมแต้ม
ในร้านสะดวกซื้อ มักจะเข้าใจว่า แต้มสะสมที่ได้จากร้านสะดวกซื้อนั้น 
ต้องกลับไปใช้ที่ร้านสะดวกซื้อนั้นอีก หรือถ้าแต้มที่สะสมนั้นได้มา
จากการซื้อข้าวกล่อง เวลาจะใช้แต้มก็ต้องแลกซื้อได้เฉพาะข้าวกล่อง
เท่านั้น แต่ในระบบสะสมแต้มที่ว่านี้ ยังสามารถน�ำไปใช้ในเรื่องอื่นๆ 
ได้อีกมากมาย เช่น ถ้าเราสะสมแต้มได้มากพอ ก็สามารถน�ำไปแลก
เป็นโปรแกรมการท่องเที่ยว ท�ำให้เราสามารถไปเที่ยวที่ฮาวายได้ด้วย 
เป็นต้น 

1 ผู้แปล : เริ่มจากหน้า 55 เป็นต้นไป
2 回向 หรือ 廻向 (ekō) คอื การท่ีแปรเปลีย่นบญุท่ีเกดิขึน้จากผลของการ

ท�ำความดีของตนเอง ไปเป็นการตรัสรู้ธรรมของตนเองหรือผู้อ่ืน แต่ในปัจจุบัน  

ค�ำนีถ้กูใช้ในลกัษณะทีเ่ราได้นิมนต์พระมาสวดมนต์สาธยายธรรม และอทุศิให้แก่ 

ผูท่ี้ละโลกไปแล้ว
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นักศึกษา : ในปัจจุบันมีการร่วมมือกันระหว่างผู้ให้บริการบัตร
สะสมแต้มต่างๆ ท�ำให้เราสามารถใช้บัตรสะสมแต้มใบเดียวกันใน 
ร้านค้าต่างๆ ซึ่งไม่เพียงแต่ร้านสะดวกซื้อเท่านั้น ยังสามารถน�ำไปใช ้
ที่ร้านอาหารหรือสถานีบริการน�้ำมันได้อีกด้วย ถือเป็นสิ่งที่อ�ำนวย 
ความสะดวกและได้สิทธิพิเศษต่างๆ เพิ่มขึ้นด้วยนะครับ

อาจารย์ : ใช่ครับ แต่ส�ำหรับผู้ที่ข้อมูลเหล่านี้ไปไม่ถึง ก็จะเข้าใจ 
ไปว่า แต้มสะสมทีไ่ด้จากร้านสะดวกซือ้นัน้ กต้็องกลบัไปใช้ทีร้่านสะดวก
ซื้อนั้นอีกเท่านั้น ผลเสียก็จะตกอยู่กับผู้บริโภคที่รับข้อมูลข่าวสารไป 
ไม่ถงึใช่ไหมครับ ถ้าเราย้อนกลบัมากล่าวถงึเรือ่งของ “การถ่ายโอน” ซึง่
แนวคิดใน “ปรัชญาปารมิตาสูตร” ก็ใช้หลักการเดียวกันนี้น�ำมาอธิบาย 
เพื่อให้แนวคิดในเรื่องน้ีสามารถกลายเป็นสิ่งที่เป็นไปได้ โดยคัมภีร์ 
“ปรัชญาปารมิตาสูตร” ได้กล่าวในท�ำนองที่ว่า

ใน “พระพุทธศาสนาของพระศากยมุนี” หรือคัมภีร์พระพุทธ-
ศาสนายคุต้น3 ได้กล่าวถงึเรือ่งของ “กรรม” ไว้ว่าเป็นแรงผลักดันท่ีท�ำให้ 
“สังสารวัฏ” ยืดยาวนานออกไป นั่นเป็นเพราะมองข้ามสิ่งอันประเสริฐ
ที่ซ่อนอยู่เบื้องหลังกฎแห่งกรรม นั่นคือ ผลบุญที่เกิดจากการสั่งสม 
กุศลกรรม มีอานุภาพที่สามารถแปรเปล่ียนไปสู่ผลของการบรรลุธรรม
เป็นพระพุทธเจ้าได้นั่นเอง

ส�ำหรับแนวคิดดังกล่าวที่ซ ่อนอยู ่เบื้องหลังกฎแห่งกรรมนี ้ 

3 阿含経 (agonkyō) เป็นช่ือเรียกกลุ่มคัมภีร์พระสุตตันตปิฎกท่ีรวบรวม

ค�ำสอนของพระศากยมุนีพุทธเจ้าภายหลังจากที่พระองค์ดับขันธปรินิพพานไป  

นบัเป็นคมัภีร์พระพทุธศาสนาเก่าแก่ทีส่ดุ ซึง่ในภาษาบาลเีรยีกว่า “นกิาย” (Nikāya) 

(ผู้แปล : ในภาษาสันสกฤตเรียกว่า “อาคม” Āgama) คัมภีร์ “อาคม / นิกาย”  

นีเ้องทีเ่ป็นแหล่งศกึษาค้นหาหลักค�ำสอนใน “พระพทุธศาสนาของพระศากยมนุ”ี
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ใน “ปรัชญาปารมิตาสูตร” เรียกว่า “ศูนยตา”4 ผู้ที่ได้ศึกษาหลักการ
ของ “ศูนยตา” และเข้าใจถึงแนวคิดนี้เท่านั้น จึงจะสามารถแปรเปลี่ยน 
กุศลกรรมในชีวิตประจ�ำวัน ให้น�ำไปสู ่ผลคือการบรรลุธรรมเป็น
พระพุทธเจ้าได้ 

 
นักศึกษา : นั่นหมายความว่า ใน “พระพุทธศาสนาของพระ

ศากยมุนี” มองไม่เห็นถึงแนวคิดที่จะสามารถน�ำกุศลกรรมไปใช้ใน
แนวทางอื่นได้ เหมือนกับมีผู้ที่อ่านเร่ืองคู่มือการใช้งานของบัตรสะสม
แต้มอย่างละเอียด แล้วน�ำมาอธิบายให้ผู้อ่ืนฟัง ท�ำให้เข้าใจถึงระบบ
ของบตัรสะสมแต้ม ซึง่คูม่อืการใช้งานของบตัรสะสมแต้มดงักล่าวนี ้คอื 
“ศูนยตา” ใช่ไหมครับ ?

อาจารย์ : โดยสังเขปเป็นเช่นนัน้ครบั แต่จรงิๆ แล้วค�ำว่า “ศนูยตา” 
ก็มีการกล่าวไว้ในค�ำสอนของ “พระพุทธศาสนาของพระศากยมุนี”  
เช่นกนั หากแต่เป็นสิง่ทีม่คีวามแตกต่างกบั “ศูนยตา” ใน “ปรัชญาปารม-ิ 
ตาสตูร” ซึง่เป็น “ศนูยตา” ทีม่คีวามสงูส่งและเป็นไปเพือ่บรรลคุวามเป็น
พระพุทธเจ้า ซึ่งถือว่าเป็นแนวคิดที่ถูกปรับเปลี่ยนไปจาก “พระพุทธ-
ศาสนาของพระศากยมุน”ี เรียบร้อยแล้ว ดงันัน้ “ศูนยตา” ของ “ปรชัญา- 
ปารมิตาสูตร” และ “ศูนยตา” ของ “พระพุทธศาสนาของพระศากยมุนี” 
จึงเป็นคนละเรื่องกัน ส่วนความแตกต่างของท้ังสองน้ันเป็นอย่างไร  
ขอเริม่ต้นอธบิายที ่“ศนูยตา” ของ “พระพทุธศาสนาของพระศากยมนุ”ี 
ก่อน

แนวคิดเรื่อง “ศูนยตา” ในสมัยของพระศากยมุนีพุทธเจ้านั้น  

4	 ผู้แปล : ภาษาญี่ปุ่นใช้ค�ำว่า 空 (kū) บ้างใช้ว่า 空性 (kūshō)
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ไม่ได้มคีวามส�ำคญัมากนกั หากแต่มีการกล่าวไว้ในคมัภร์ี “สตุตนบิาต”5 
มใีจความสงัเขปว่า “พงึถอนความเหน็ในอตัตาและจงพจิารณาเหน็โลก
โดยความว่างเปล่า” (ผู้แปล : สุตตนิบาต (ฉบับ PTS) คาถาที่ 1119)

นกัศกึษา : ฟังดเูป็นเนือ้ความเชงิปรัชญานะครับ คือ ให้เราเข้าใจ
ว่าสิ่งที่เรียกว่าโลกนั้นเป็น “ศูนยตา” ไม่มีอยู่จริง ตกลงหมายความว่า
อย่างไรหรือครับ ?

อาจารย์ : ในการที่เราจะเข้าใจถึง “ศูนยตา” ของ “พระพุทธ-
ศาสนาของพระศากยมุนี” ก่อนอื่นต้องเข้าใจการมองโลกของพระ
ศากยมุนีพุทธเจ้าท่านเสียก่อน อาจจะยาวสักหน่อยนะครับ แต่เป็น
หลักแนวคิดที่ส�ำคัญ ขอให้ตั้งใจให้ดีนะครับ

“พระพุทธศาสนาของพระศากยมุนี” ได้มีวิธีแบ่งโลกในรูปแบบ
ต่างๆ หนึ่งในนั้น คือ มองโลกว่าเป็น “ขันธ์ 5”6 ซึ่งเป็นการวิเคราะห์ว่า 
“แท้ที่จริงแล้ว มนุษย์เราประกอบขึ้นมาจากสิ่งใดบ้าง” และได้ค�ำตอบ
ออกมาว่า เกิดจากส่วนประกอบท้ัง 5 มารวมกัน ส่วนประกอบทั้ง 5  
ท่ีว่านี ้ได้แก่ “รูป เวทนา สญัญา สงัขาร วญิญาณ”7 ถ้าจะอธบิายให้เข้าใจ
ง่ายๆ คือ “รูป” เป็นส่วนประกอบที่เป็นรูปลักษณ์ภายนอก หมายเอา 
ร่างกายภายนอก ซึง่แต่เดมิน้ัน หมายรวมไปถงึ สิง่ของต่างๆ เช่น ต้นไม้ 
หนิ ไปด้วย แต่ในทีน่ีเ้ราจะหมายถงึเพยีงร่างกายภายนอกก่อนในเบือ้งต้น

5 スッタニパータ (suttanipāta) เป็นคมัภร์ีถือว่าเก่าแก่ในคมัภร์ีพระพทุธ- 

ศาสนายคุต้น (อาคม / นกิาย) โดยมคีวามหมายว่า “ชมุนมุ” (集成 shūsei) ประกอบ

ด้วยส่วนทีเ่ป็นคาถาสัน้ๆ จ�ำนวน 1149 คาถาและส่วนทีเ่ป็นร้อยแก้ว
6	 ผู้แปล : ภาษาญี่ปุ่นใช้ค�ำว่า 五蘊 (goun)
7	 ผู้แปล : ภาษาญี่ปุ่นใช้ค�ำว่า 色 (shiki) 受 (ju) 想 (sō) 行 (gyō) 識 (shiki)
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ส่วนที่เหลืออีก 4 อย่าง คือ ส่วนที่เกี่ยวข้องกับ “ใจ” กล่าวคือ 
“เวทนา” เป็นการรับความรู้สึกจากภายนอกที่เข้ามา “สัญญา” เป็นการ
นึกคิดในเรื่องราวต่างๆ “สังขาร” เป็นการตั้งใจที่จะท�ำหรือปรุงแต่ง 
สิ่งใดสิ่งหนึ่ง “วิญญาณ” เป็นการรับรู้ด้วยใจ

นอกจากนี้ ยังมี “อายตนะ 12”8 (อายตนะภายใน 69 คือ ตา หู 
จมูก ลิน้ กาย ใจ และอายตนะภายนอก 610 คอื รปู เสยีง กลิน่ รส สมัผสั 
ธรรมารมณ์) หรอื “ธาต ุ18”11 (อายตนะ 12 และวญิญาณ 612 คอื จกัข-ุ 
วิญญาณ โสตวิญญาณ ฆานวิญญาณ ชิวหาวิญญาณ กายวิญญาณ 
มโนวิญญาณ รวมเป็น 18) ดังจะเห็นได้ว่า มีวิธีแบ่งออกเป็นรูปแบบ 
ต่างๆ มากมาย ซึ่งมีความซับซ้อนและสัมพันธ์กันไปตามล�ำดับ  
ด้วยเหตุนี้ โลกของเราจึงประกอบกันขึ้นด้วยองค์ประกอบและปัจจัย
ต่างๆ ตามหลักเหตุและผลดังกล่าว

8	 ผู้แปล : ภาษาญี่ปุ่นใช้ค�ำว่า 十二処 (jūnisho)
9	 ผู้แปล : ภาษาญี่ปุ่นใช้ค�ำว่า 六根 (rokkon)
10 ผู้แปล : ภาษาญี่ปุ่นใช้ค�ำว่า 六境 (rokkyō)
11 ผู้แปล : ภาษาญี่ปุ่นใช้ค�ำว่า 十八界 (jūhakkai)
12 ผู้แปล : ภาษาญี่ปุ่นใช้ค�ำว่า 六識 (rokushiki)
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ภาพที่ 1 แผนภาพขันธ์ 5 อายตนะ 12 ธาตุ 18

นักศึกษา : ไม่ทราบว่าสิ่งที่อาจารย์กล่าวมานี้ มีความเกี่ยวข้อง
สัมพันธ์กับแนวคิดเรื่อง “ศูนยตา” อย่างไรหรือครับ ?

อาจารย์ : ครบั ก่อนทีจ่ะเข้าไปสูเ่รือ่ง “ศนูยตา” เรามคีวามจ�ำเป็น
จะต้องเข้าใจถึงการมองโลกของพระศากยมุนีพุทธเจ้าตามหลักการที่
กล่าวไปแล้วเสียก่อน

คราวนี้ ผมมีค�ำถามหนึ่ง คือ ถ้าคุณเห็น “ลูกหิน” ที่มีสีสันและ 
รูปร่างต่างๆ ตกอยู่บนท้องถนน คุณจะรู้สึกถึงอะไร ?      
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นักศึกษา : เป็นค�ำถามที่ค่อนข้างแปลกนะครับ ก่อนอ่ืน ผมก็
คงจะใช้ตามอง “ลูกหินที่ตกอยู่” แล้วก็คงจะเลือกเก็บลูกหินที่เราชอบ 
ในขณะที่ดูและสัมผัสลูกหินนั้นๆ ก็คงคิดว่า “ลูกหินเหล่านี้มีสีสันและ
รูปร่างต่างๆ ......”  

อาจารย์ : ครับ ตามปกตเิรากค็งจะเป็นอย่างทีค่ณุว่า คือ เข้าใจว่า 
“ลูกหิน” เป็นสิ่งท่ีมีอยู่จริง โดยมีคุณลักษณะ คือ สีสันและรูปร่าง แต่
ส�ำหรับพระศากยมุนีพุทธเจ้าแล้วไม่ได้เป็นเช่นนั้น สิ่งที่มีอยู่จริง คือ 
สีสัน รูปร่าง สัมผัส ซึ่งเป็นสิ่งที่ลูกนัยน์ตาและมือสัมผัสได้ ส�ำหรับสิ่งที่
เรียกว่า “ลูกหิน” นี้คือ สิ่งที่เกิดขึ้นจากกระบวนการท�ำงานของใจ โดย
อาศัยองค์ประกอบของสีสัน รูปร่าง สัมผัส ดังที่กล่าวมา

นอกจากนี้ ขอผมถามอีกสักค�ำถามนะครับ ถ้าเราเปลี่ยนจาก 
“ลูกหิน” มาเป็น “ตัวเรา” พอจะอธิบายให้ฟังได้สักหน่อยไหมครับว่า 
“ตัวเราคืออะไร”    

นักศึกษา : ถ้าเราตอบบนพื้นฐานแนวคิดของพระศากยมุนี- 
พทุธเจ้า “ตัวเรา” กเ็ป็นเพียง สสีนั รูปร่าง ความช้ืน น�ำ้หนกั อะไรท�ำนอง
นี้ที่ประกอบกันขึ้น แล้วเราก็ทึกทักว่าเป็น “ตัวเรา” แต่ในความเป็นจริง
แล้ว “ตัวเรา” เป็นเพียงมายาที่ไม่มีอยู่จริง   

อาจารย ์: เป็นเช่นนั้นครับ แต่สิ่งที่แตกต่างกันระหว่าง “มนุษย์” 
และ “ลูกหิน” คือ มนุษย์เราไม่ได้มีเพียงสีสันหรือรูปร่างเท่านั้น แต่
ยังมี “ความหมายรู้” หรือ “ความคิด” หรือ “ความทรงจ�ำ” หรือแม้แต่ 
“อารมณ์” หรอื “ความรูส้กึ” อนัเป็นกระบวนการท�ำงานของใจ ซ่ึงส่ิงนีก้็
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รวมอยู่ในองค์ประกอบที่รวมกันขึ้นเป็น “ตัวเรา” ด้วย ดังนั้น “ร่างกาย” 
และ “กระบวนการท�ำงานของใจ” จึงถูกประสานกันอย่างต่อเนื่องและ
แปรเปลี่ยนไปเร่ือยๆ โดยประสาทสัมผัสต่างๆ เช่น ตา หู เป็นต้น  
ซึง่เกดิขึน้ช่ัวขณะและหาความยัง่ยนืใดๆ ไม่ได้ ส่ิงนีเ้องทีพ่ระศากยมนุ-ี
พุทธเจ้าเรียกว่า “ตัวเรา” และเมื่อเป็นเช่นนี้ พระพุทธองค์จึงตรัสว่า  
“จงพิจารณาเห็นโลกนี้โดยความว่างเปล่า”

แม้องค์ประกอบที่รวมตัวกันเป็นโลกก็ไม่มีอยู่จริง

นักศึกษา : “ศูนยตา” ของพระศากยมุนีพุทธเจ้า คือ การท่ีเรา 
เชื่อกันว่า “สิ่งนั้นสิ่งนี้มีอยู่จริง” ซ่ึงรวมถึง “ตัวเรา” ด้วยนั้น แต่แท้ที ่
จริงแล้ว กลับเป็นสิ่งท่ีไม่มีอยู่จริง สิ่งที่มีอยู่ คือ องค์ประกอบต่างๆ 
ที่รวมตัวกันขึ้นมาเท่านั้น สิ่งที่อาจารย์อธิบายมาถึงตรงนี้ ผมพอจะ
ท�ำความเข้าใจได้แล้วสิ่งที่แตกต่างกันระหว่าง “ศูนยตา” ของพระ
ศากยมุนีพุทธเจ้าและ “ศูนยตา” ของ “ปรัชญาปารมิตาสูตร” คืออะไร
ครับ ?

อาจารย์ : เม่ือพิจารณาถึงสิ่งที่กล่าวว่า “ลูกหิน” หรือ “ตัวเรา” 
เป็นสิ่งที่เราสมมติกันขึ้นมาว่า “มีอยู่” แต่แท้ที่จริงแล้ว กลับเป็นส่ิงที่ 
“ไม่มีอยู่จริง” (สัพเพ ธัมมา อนัตตา13) ตรงนี้ไม่มีความแตกต่างกัน
ระหว่าง “ศนูยตา” ใน “พระพทุธศาสนาของพระศากยมนุ”ี กบั “ศูนยตา” 
ใน “ปรชัญาปารมติาสตูร” แต่ทว่า “ปรชัญาปารมติาสูตร” ยงัได้กล่าวว่า 
“ขันธ์ 5” ที่พระศากยมุนีพุทธเจ้าตรัสถึง ก็เป็นสิ่งที่ “ไม่มีอยู่จริง” 

นอกจากนี้ สิ่งที่พระศากยมุนีพุทธเจ้าตรัสถึง “สัพเพ สังขารา 

13 ผู้แปล : ภาษาญี่ปุ่นใช้ค�ำว่า 諸法無我 (shohōmuga) 



211พระพุทธศาสนามหายาน: เหตุใดค�ำสอนของพระพุทธเจ้าจึงมีความหลากหลาย (4)
Mahāyāna Buddhism: Reasons for Diversity in the Buddha’s Teachings (4)

อนจิจา”14 หรือ “ส่ิงท้ังหลายมีความเปล่ียนไปเป็นธรรมดา” ใน “ปรชัญา- 
ปารมติาสตูร” ยงัได้กล่าวว่า “ในเม่ือสิง่ทีเ่ป็นองค์ประกอบพืน้ฐาน เป็น
สิ่งที่ไม่มีอยู่จริง จึงไม่มีเหตุไม่มีปัจจัยท่ีจะท�ำให้มีการเกิดหรือการดับ  
มีมลทินหรอืมคีวามบรสิทุธิ ์มกีารเพิม่ขึน้หรือลดลงแต่อย่างใด ทัง้หมด
ล้วนเป็นมายาทั้งสิ้น” กล่าวคือ แม้ในเรื่อง “สัพเพ สังขารา อนิจจา”  
ก็ยังถูกปฏิเสธ

นักศึกษา : เป็นเร่ืองท่ีเกินความคาดหมายจริงๆ นะครับ  
องค์ประกอบต่างๆ ที่เราสัมผัสได้ ไม่ว่าจะเป็นสีสัน รูปร่าง เสียง หรือ
กลิ่นต่างๆ ล้วนเป็นสิ่งที่ไม่มีอยู่จริง ดังนั้น โลกนี้จึงเป็นเพียง “มายา- 
ภาพ” เท่านั้น ถ้าเป็นเช่นนั้นจริงๆ แสดงว่า ไม่ว่าตัวอาจารย์หรือ 
ตัวผม ก็ไม่มีอดีต ไม่มีปัจจุบัน หรือแม้แต่อนาคต แล้วเราจะอธิบายถึง
ความเป็นมาเป็นไปในเรื่องต่างๆ ได้อย่างไรครับ ? 

อาจารย์ : ครับ เป็นอย่างที่คุณว่าจริงๆ ในเมื่อองค์ประกอบ 
พื้นฐานต่างๆ ที่ประกอบขึ้นเป็นโลกนี้ ล้วนเป็นสิ่งที่ไม่มีอยู่จริง เป็น
เพียงสิ่งท่ีสมมติขึ้นเท่านั้น ก็จะท�ำให้หลักของเหตุและผลต่างๆ ที่ผูก
องค์ประกอบต่างๆ เข้าด้วยกัน พลอยไม่มีอยู่จริงตามไปด้วย กล่าวคือ 
เรื่องของ “กฎแห่งกรรม” ก็ไม่ได้มีอยู่จริง

แต่ถ้าปล่อยให้เป็นเช่นนี้ ความเป็นไปต่างๆ ของโลกก็พลอย
ท�ำให้ไม่สามารถอธบิายได้ “ปรัชญาปารมติาสตูร” จงึได้อธบิายความว่า 
“ในโลกนี้มีกฎอันยอดเยี่ยมที่ก้าวข้ามหลักการทั้งหลายเหล่านี้อยู่”  
ซึ่งกฎอันยอดเยี่ยมดังกล่าวที่เป็นอานุภาพเหนือธรรมชาติ ก้าวล่วง
ปัญญาของมนุษย์นี้ เรียกว่า “ศูนยตา” นั่นเอง  

14 ผู้แปล : ภาษาญี่ปุ่นใช้ค�ำว่า 諸行無常 (shogyōmujō) 
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นกัศกึษา : กลายเป็นเรือ่งทีเ่หนอืธรรมชาตแิล้วนะครับ พอมกีาร
กล่าวถึงอานุภาพท่ีเหนือธรรมชาติและก้าวล่วงปัญญาของมนุษย์ไป  
การทีจ่ะกลบัมาถามถงึท่ีมาทีไ่ปหรือความหมายต่างๆ กด็จูะกลายเป็น
เรือ่งท่ีเปล่าประโยชน์ไม่ใช่หรือครับ แต่แม้จะเป็นเช่นน้ัน ท�ำไม “ปรชัญา- 
ปารมิตาสตูร” ถึงมคีวามจ�ำเป็นทีจ่ะต้องให้ก�ำเนดิแนวคดิเรือ่ง “ศนูยตา” 
แบบใหม่เช่นนี้ด้วยครับ ?

อาจารย์ : นัน่เป็นเพราะ มคีวามจ�ำเป็นทีห่ลกีเลีย่งไม่ได้ ทีจ่ะต้อง
เปลี่ยนแปลงแนวคิดในเร่ืองหลักของเหตุและผล กล่าวคือ ตราบเท่าที ่
แนวคิดในเรื่อง “กฎแห่งกรรม” ที่พระศากยมุนีพุทธเจ้าตรัสถึง ยังคง 
เป็นหลกัการพืน้ฐานอยู่ การทีบ่คุคลใดบคุคลหนึง่จะบรรลุธรรมขัน้สูงสุด
ได้นั้น มีความจ�ำเป็นท่ีจะต้องลงมือประพฤติปฏิบัติธรรมอย่างยิ่งยวด 
เพือ่เป็นการยตุแิรงกรรมต่างๆ ทีจ่ะท�ำให้ต้องเวยีนเกดิเวยีนตาย นัน่คอื 
การออกบวชและประพฤติปฏิบัติธรรมเพื่อขจัดกิเลสทั้งหลายให้หมด
ไปเป็นส�ำคัญ 

แต่ถ้าเรือ่งหลกัของเหตแุละผลมกีารปรบัเปลีย่นไป ท�ำให้สามารถ
โอนถ่ายและแปรเปลี่ยน “กุศลกรรมในชีวิตประจ�ำวัน” ไปเป็นปัจจัย
ใน “การบรรลุธรรม” ได้ ย่อมเป็นการลดความล�ำบากในการประพฤติ
ปฏิบัติธรรมได้ กล่าวคือ แม้จะเป็นคฤหัสถ์ผู้ครองเรือน ไม่ได้ออกบวช
และประพฤตปิฏบิตัธิรรมอย่างยิง่ยวดกต็าม กส็ามารถก้าวเข้าสูว่ถิแีห่ง
ความเป็นพทุธะได้เช่นเดยีวกนั และเพือ่ให้เป็นเช่นนัน้ จงึมคีวามจ�ำเป็น
ที่จะต้องมองข้ามเรื่องธรรมชาติของโลกที่พระศากยมุนีพุทธเจ้าตรัสไว้ 
และปรับเปลี่ยนหลักการของ “ศูนยตา” ใหม่เสีย
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จงสาธยาย...จงจารึก...จงแผ่ขยายออกไป

นกัศึกษา : เป็นอย่างนีน้ีเ่อง ผมเคยลองคิดดูว่า ท�ำอย่างไรพระพุทธ- 
ศาสนาจึงจะเป็นค�ำสอนท่ีมหาชนทั้งหลายสามารถประพฤติปฏิบัติได้ 
...... ในที่สุดก็มีแนวคิดในเร่ืองของ “ศูนยตา” ออกมา อาจารย์ครับ 
เมื่อสักครู่นี้ท่ีกล่าวว่า ผู้ที่ได้ศึกษาหลักการของ “ศูนยตา” และเข้าใจ 
ถงึแนวคดินีเ้ท่านัน้ จึงจะสามารถแปรเปลีย่นกศุลกรรมในชีวติประจ�ำวนั 
ให้เป็นผลของการบรรลุธรรมเป็นพระพุทธเจ้าได้ แล้วพวกเราควรท�ำ
อย่างไร จึงจะเข้าใจแนวคิดของ “ศูนยตา” ได้หรือครับ ?

อาจารย์ : “ปรัชญาปารมิตาสูตร” ได้กล่าวถึงแนวทางในการ
ประพฤติปฏิบัติที่ส�ำคัญ 6 ประการ คือ “ทาน ศีล กษานติ (ขันติ) วีรยะ 
(วิริยะ) ธยาน (ฌาน) ปรัชญา (ปัญญา)”15 เรียกว่า “บารมี 6 ทัศ”16 ใน
จ�ำนวนทั้ง 6 นี้ บารมีที่ส�ำคัญที่สุด คือ “ปรัชญาบารมี”17 ซึ่งเป็นวิธีการ
ที่ท�ำให้ได้มาซึ่ง “ปัญญาที่สมบูรณ์” กล่าวคือ “ปรัชญาบารมี” นี้เอง 
ที่ท�ำให้เรามีปัญญาในการเข้าใจถึง “ศูนยตา” นั่นเอง

ส่วนแนวทางปฏิบัตทิีเ่หลอือกี 5 ประการ ได้แก่ “ทาน ศลี กษานต ิ
วีรยะ ธยาน” ไม่ได้ถูกอธิบายไว้ให้ยากจนเกินไป กล่าวคือ การให้โดย
ไม่หวังสิ่งตอบแทน การรักษาศีลและมีเมตตาจิต มีความอดทนและมี

15 ผูแ้ปล : ภาษาญีปุ่น่ใช้ค�ำว่า 布施 (fuse) 持戒 (jikai) 忍辱 (ninniku) 精進 

(shōjin) 禅定 (zenjō) 智慧 (chie)
16 ผู้แปล : ภาษาญี่ปุ่นใช้ค�ำว่า 六波羅蜜 (rokuharamitsu)
17 般若波羅蜜多 (hannyaharamitta) ค�ำว่า 般若 (hannya) มาจากภาษา

สันสกฤตทีว่่า ปรฺชญฺา (prajñā) หมายถึง ปัญญา ส่วนค�ำว่า 波羅蜜多 (haramitta) 

หมายถึง ความสมบูรณ์ ความเต็มเปี่ยม



214 ธรรมธารา วารสารวิชาการทางพระพุทธศาสนา 
ปีที่ 7 ฉบับที่ 2 (ฉบับรวมที่ 13) ปี 2564

ความเพียร รวมถึงท�ำใจให้สงบนิ่ง ซึ่งทั้งหมดที่ว่ามานี้ คือ “การด�ำเนิน
ชีวิตให้อยู่ในเส้นทางที่ถูกต้องในชีวิตประจ�ำวัน” นั่นเอง 

นักศึกษา : ช่างดูเบาลงไปมากเลยนะครับ ต่อให้เป็นพนักงาน
บริษัทหรือนักธุรกิจ หากพวกเราได้ขัดเกลาปัญญาและใช้ชีวิตอย่าง 
ถูกต้องร่องรอยเสียแล้ว ย่อมสามารถบรรลุเป็นพระพุทธเจ้าพระองค์
หนึ่งได้โดยไม่ยากเลยใช่ไหมครับ ?

อาจารย์ : เพราะการช่วยเหลือผู้ที่ “พระพุทธศาสนาของพระ
ศากยมุนี” ไม่อาจช่วยเหลือได้ เป็นหน้าที่ของ “พระพุทธศาสนา
มหายาน” ดงันัน้ การลดเพดานบนิลงต�ำ่จงึเป็นเรือ่งธรรมดา นอกจากนี ้
“บารมี 6 ทัศ” ที่กล่าวไปแล้วนั้น ยังมีอีกประการหนึ่งที่ส�ำคัญที่สุด คือ 
“การสรรเสริญปรัชญาปารมิตาสูตร” 

นักศึกษา : ไม่ได้กล่าวสรรเสริญพระศากยมุนีพุทธเจ้า แต่กล่าว
สรรเสริญตัวพระสูตรหรือครับ ผมไม่ค่อยเข้าใจ เพราะตัวพระสูตรเอง
ก็เป็นเพียงกระดาษท่ีเขียนตัวอักษรลงไปเท่านั้นเอง แล้วให้สรรเสริญ 
“พระสูตร” ที่ว่านี้ ผมไม่เข้าใจว่ามีประโยชน์อย่างไร ?

อาจารย์ : เหตผุลท่ี “ปรชัญาปารมติาสตูร” กล่าวว่า “ให้สรรเสรญิ
พระสูตร (ปรัชญาปารมิตาสูตร)” นั่นเป็นเพราะ “พระสูตร” ที่ว่านี้เป็น
ดัง่พระพทุธเจ้า และการท่ี “ปรัชญาปารมติาสตูร” ได้กล่าวถงึ “ค�ำสอน” 
ที่ไม่ได้มีรูปร่างลักษณะของมนุษย์แต่อย่างใด ว่าเป็นองค์พระพุทธเจ้า 
นั่นเป็นเพราะพระสูตรนี้ได้เรียก “ค�ำสอน” นี้ว่า “ธรรมกาย”18 กล่าวคือ 

18 法身 (hosshin) หมายเอา ธรรมะ (สจัธรรม) ทีไ่ม่ได้ปรากฏรปูลกัษณะ เป็น

ประหนึง่องค์พระพุทธเจ้าเอง (ผูแ้ปล : เก่ียวกบัเรือ่ง “ธรรมกาย” ได้มกีารกล่าวไว้ 
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การสวดสรรเสริญพระสูตรนี้ จึงเป็นการสรรเสริญและบูชาองค์พระ
สัมมาสัมพุทธเจ้านั่นเอง

ในคร้ังก่อนทีเ่รากล่าวกันว่า “พระพุทธศาสนามหายานได้ให้ความ
ส�ำคัญกับการสรรเสริญและบูชาพระพุทธเจ้า มากไปกว่าการบ�ำเพ็ญ
ประโยชน์เพื่อผู้อื่น การกระท�ำเช่นนี้เป็นเส้นทางลัดที่ท�ำให้ตนเองได้
เข้าใกล้วิถีแห่งพุทธะ” หากเราพิจารณาบนพื้นฐานดังกล่าว จึงมีความ
จ�ำเป็นที่ผู ้ตั้งปณิธานจะต้องได้พบกับพระพุทธเจ้า ได้บูชาพระองค์
และได้รับพุทธพยากรณ์ในขณะที่เวียนว่ายตายเกิดนั่นเอง แต่เป็นที่น่า
เสียดายว่า การได้เข้าเฝ้าพระพุทธเจ้านั้น เป็นสิ่งที่ท�ำได้ไม่ง่ายนัก แล้ว
เราควรท�ำอย่างไร ? ถ้าเราถือว่าพระสูตรนี้เป็นองค์พระพุทธเจ้าแล้ว  
มีความเป็นไปได้ที่เราจะสามารถพบกับองค์พระพุทธเจ้าได้หลายต่อ
หลายครั้ง ด้วยเหตุนี้ “ปรัชญาปารมิตาสูตร” จึงได้น�ำเสนอแนวคิดนี้
ขึ้นมา

นักศึกษา : ถ้าเราวางเรื่องถูกผิดไว้ก่อน ส�ำหรับผู้ท่ีต้องการจะ
บรรลธุรรมเป็นพระพทุธเจ้า ก็นบัว่าแนวคดินีเ้ป็นเรือ่งทีน่่ายนิดนีะครบั

อาจารย์ : นับเป็นแนวความคิดใหม่จริงๆ เพราะการที่ตนเอง
จะบรรลุความเป็นพุทธะได้ จะต้องได้พบกับพระพุทธเจ้าและได้บูชา
พระองค์ ดังนั้น ในพระสูตรนี้จึงได้ก�ำหนดว่า “ปรัชญาปารมิตาสูตร” 
คือ “ธรรมกาย” เป็นการเพิ่มความรวดเร็วในการบรรลุความเป็นพุทธะ
นั่นเอง

ในคัมภีร์พระพุทธศาสนาหลายยุคหลายสมัย บ้างว่าไม่มีรูปลักษณะ บ้างว่า 

มีรูปลักษณะ ในที่น้ี ผู ้เขียนหมายเอาความหมายที่กล่าวถึง “ธรรมะ” ของ 

พระสัมมาสัมพุทธเจ้า)  
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นอกจากนี ้“ปรัชญาปารมติาสตูร” ยงัได้แนะน�ำเพิม่เตมิเรือ่งของ 
“การเขียนหรือจารึก” เข้าไป นอกเหนือจากการท่องสวดสาธยาย ซึ่งใน
ปัจจบุนัได้พฒันามาเป็น “การคดัลอกพระสตูร”19 นบัเป็นวธิกีารหนึง่ใน
การบชูาพระพทุธองค์ อนัส่งผลให้ “ปรชัญาปารมติาสตูร” แผ่ขยายออก
ไปอย่างรวดเร็วและกว้างขวาง

นกัศกึษา : “การคดัลอกพระสตูร” มวัีตถปุระสงค์เพือ่ให้ “ปรัชญา-
ปารมิตาสตูร” แผ่ขยายออกไปอย่างกว้างขวาง และในภายหลงัได้ มบีาง
คนน�ำมาเป็นขยายผลหรือครับ ?

อาจารย์ : นับเป็นเรื่องที่น่าสนใจมาก เพราะใน “ปรัชญาปารมิ- 
ตาสูตร” ได้กล่าวเอาไว้ตั้งแต่เนื้อหาตอนต้นว่า “จงสาธยาย จงจารึก  
จงแผ่ขยาย ‘ปรชัญาปารมติาสตูร’ ออกไป” อันเป็นการท�ำให้พระสตูรนี ้
ได้รับการคัดลอกและแผ่ขยายออกไปในวงกว้าง ในปัจจุบัน เราจะพบ
ชุดหนังสือ “ปรัชญาปารมิตาหฤทัยสูตร20 พร้อมชุดคัดลอกพระสูตร” 
วางแผงอยู่ในร้านหนังสือเป็นจ�ำนวนมาก ดังจะเห็นได้ว่า วิธีในการแผ่
ขยายพระสูตรนี้ออกไปตั้งแต่คร้ังอดีต ยังได้ส่งผลมาถึงในปัจจุบันด้วย 
นับเป็นเรื่องที่น่าทึ่งมากทีเดียว

19 ผู้แปล : ภาษาญี่ปุ่นใช้ค�ำว่า 写経 (shakyō) 
20 ผู้แปล : ภาษาญี่ปุ่นใช้ค�ำว่า『般若心経』(hannyashingyō) มชีือ่เตม็ว่า 

般若波羅蜜多心経』(hannyaharamittashingyō ) บ้างเรียกชื่อโดยย่อของ 

พระสตูรนีว่้า『心経』(shingyō) หรอื Heart Sutra ในภาษาอังกฤษ เป็นพระสูตร

หนึง่ในกลุม่คมัภร์ี “ปรัชญาปารมติาสตูร” ทีไ่ด้รับความนิยมอย่างกว้างขวาง
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อานุภาพ “เหนือธรรมชาติ”21 ที่ใช้ช่วยมหาชนทั้งหลาย

อาจารย์ : มาถึงตอนนี้ คงจะพอเข้าใจถึงแนวคิดของ “ปรัชญา- 
ปารมิตาสูตร” แล้วนะครับ ไม่ทราบว่ามีเร่ืองท่ีต้องการทราบเพิ่มเติม
ไหมครับ ?

นักศึกษา : ครับ ยังมีอีกเรื่องหนึ่งที่ผมยังไม่ค่อยเข้าใจอยู่ คือ สิ่ง
ที่อาจารย์เคยกล่าวว่า “มีกฎอันยอดเยี่ยมที่ก้าวข้ามหลักการทั้งหลาย
เหล่านีอ้ยู”่ ไม่ทราบว่า กฎอนัยอดเยีย่มทีม่อีานภุาพ “เหนอืธรรมชาต”ิ 
ดังกล่าว คืออะไรกันแน่หรือครับ ?   

อาจารย์ : เมือ่กล่าวถงึสิง่ “เหนอืธรรมชาต”ิ ย่อมเป็นสิง่ทีไ่ม่เป็น
ตรรกะมากนัก จึงไม่ง่ายที่จะอธิบาย ตัวอย่างเช่น ค�ำสอนที่กล่าวถึงว่า 
“ถ้าเราบูชาและสวดสาธยายพระสูตร จะท�ำให้สามารถเข้าถึงความ
เป็นพระพุทธเจ้าได้” หากปราศจากอานุภาพที่เหนือธรรมชาติเสียแล้ว  
ย่อมไม่สามารถท�ำให้ส�ำเรจ็ขึน้ได้ กล่าวคอื หลกัแนวคดิค�ำสอนทัง้หมด
ใน “ปรัญชาปารมิตาสูตร” อยู่บนพื้นฐานอานุภาพเหนือธรรมชาติ

นอกจากนี ้ถ้าจะขอกล่าวแบบไม่กลวัผดิพลาด กค็งพอกล่าวได้ว่า 
ตัวพระสูตร “ปรัชญาปารมิตาสูตร” นี้เองเป็น “มนตร์”22 ที่มีอานุภาพ
เหนือธรรมชาติ ไม่ทราบว่า เคยได้ยินเรื่องราวของ “โฮอิจิผู้ไร้หู”23  

21 ผู้แปล : ภาษาญี่ปุ่นใช้ค�ำว่า 神秘 (shinpi) แปลว่า ลี้ลับ ลึกลับ เหนือ

ธรรมชาติ
22 ผู้แปล : ภาษาญ่ีปุน่ใช้ค�ำว่า 呪文 (jumon) บ้างใช้ทับศพัท์ภาษาสนัสกฤต

ที่ออกเสียงว่า マントラ (mantora) หรือ มนฺตฺร (mantra)
23 耳なし芳一 (miminashi hōichi) เป็นเร่ืองราวที่ถูกประพันธ์ข้ึนโดย 
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ไหมครับ ?  

นกัศกึษา : ครบั เป็นเรือ่งราวของธรรมาจารย์บวิะ24 ทีเ่ขยีนพระสตูร 
ลงบนร่างกายของตนเอง และนั่งดีดผีผา (ผู้เขียน : เป็นเครื่องดนตรี
ประเภทเครือ่งสายอย่างหนึง่ของจีน) ท่ามกลางอมนษุย์ทัง้หลาย แต่ทว่า 
มีเพียงจุดเดียวที่ไม่ได้เขียนอักขระลงไป คือ บริเวณหู ด้วยเหตุนี้ จึงถูก
อมนุษย์ทั้งหลายริบหูไป ...... เป็นเรื่องที่น่ากลัวเหมือนกันนะครับ

อาจารย์ : ครบั และในเวลานัน้ พระสตูรทีเ่ขยีนลงบนร่างกายของ
ธรรมาจารย์บวิะนี ้คอื “ปรชัญาปารมติาหฤทัยสูตร” ซ่ึงเป็นพระสูตรหน่ึง
ในกลุ่มคัมภีร์ “ปรัชญาปารมิตาสูตร” นั่นเอง กล่าวคือ “ปรัชญาปารมิ- 
ตาหฤทัยสูตร” นี้ได้ปรากฏเป็นพระสูตรที่มีอานุภาพในการขจัดปัดเป่า
วิญญาณชั่วร้าย ด้วยเหตุนี้ จึงกล่าวว่า ตัวพระสูตรนี้เองเป็น “มนตร์” 
นั่นเอง

นักศึกษา : เป็นเพราะว่า มีสิ่งที่เป็นอานุภาพเหนือธรรมชาติอยู่
ในเนื้อหาของพระสูตร จึงท�ำให้ตัวพระสูตรเองพลอยมีอานุภาพเหนือ
ธรรมชาติไปด้วย ไม่ทราบว่าผมคิดถูกไหมครับ ?

อาจารย์ : ไม่ได้เป็นเช่นนั้นครับ มีการระบุไว้ใน “ปรัชญาปารมิ- 
ตาหฤทัยสูตร” ว่าเป็น “พระสูตรนี้เป็นมนตร์” ตั้งแต่เริ่มต้นอยู่แล้ว 
ยกตัวอย่างเช่น มีเนื้อหาตอนหนึ่งในพระสูตรท่ีว่า “故知般若波羅蜜多 

Lafcadio Hearn (小泉八雲 Koizumi Yakumo ผู้มีชีวิตอยู่ระหว่างปี ค.ศ. 1850-

1904) ซ่ึงออกเผยแพร่ในปีทีผู่ป้ระพันธ์ถงึแก่กรรม โดยถกูบรรจเุป็นเรือ่งราวแรก

ในหนังสือ “เรื่องลี้ลับ” 怪談 (kaidan)
24 ผู้แปล : ภาษาญี่ปุ่นใช้ค�ำว่า 琵琶法師 (biwahōshi)
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(kochihannyaharamitta )  是大神咒 (zedai j inshu )  是大明咒  
(zedaimyōshu) 是無上咒 (zemujōshu) 是無等等咒 (zemutōdōshu)  
能除一切苦 (nōjoissaiku) 真実不虚 (shinjitsuhuko)”

สามารถแปลได้ว่า “ด้วยเหตุนี้ จงท�ำความเข้าใจดังต่อไปนี้ว่า 
ปรัชญาปารมิตาเป็นมนตร์ที่ยิ่งใหญ่ เป็นมนตร์ที่มีอานุภาพไม่มี
ประมาณ เป็นมนตร์อนัสงูสุด หามนตร์ใดเปรยีบปานมไิด้ เป็นมนตร์ขจดั
ปัดเป่าความทุกข์ทั้งหลาย เป็นสัจธรรมอันหาความเท็จมิได้” กล่าวคือ 
มีการระบุไว้อย่างชัดเจนว่า ถ้าได้สวดสาธยายพระสูตรนี้ ความทุกข์ 
ทั้งหลายย่อมมลายหายสูญไป เป็นมนตร์ที่ครอบคลุมทุกสิ่งทุกอย่าง 

นอกจากนี้ ในช่วงท้ายของพระสูตรที่มีลักษณะเหมือนการท่อง
มนตร์อะไรบางอย่างท่ีว่า “羯諦羯諦 (gyatei gyatei) ......” ซ่ึงนับเป็น
ส่วนที่แปลกไปกว่าส่วนอื่น เพราะเป็นการแปลในลักษณะการเลียน
เสียง โดยใช้เสียง “คเต คเต (gate gate) ......” ในต้นฉบับคัมภีร์ภาษา
สันสกฤตมาวางไว้ ท�ำไมถึงไม่แปลความหมายของเนื้อความในส่วนน้ี
ออกมา นัน่เป็นเพราะ เนือ้หาในส่วนนีเ้ป็น “มนตร์” หากมกีารแปลและ
น�ำเนื้อความอื่นใส่ลงไป จะท�ำให้สูญเสียอานุภาพไปนั่นเอง  

นกัศกึษา : เพิง่ได้ยินเป็นครัง้แรกว่า “ปรชัญาปารมติาหฤทยัสตูร” 
เป็น “มนตร์” และพอได้ยินอย่างนี้แล้วรู้สึกแปลกๆ ไปเลยนะครับ ......

อาจารย์ : เป็นไปได้ครับ พอได้ยินค�ำว่า “อานุภาพลึกลับ” หรือ 
“อานุภาพเหนือธรรมชาติ” ย่อมมีคนจ�ำนวนไม่น้อยที่รู ้สึกแปลกไป  
นัน่เป็นเพราะ อาจจะมีความสบัสนระหว่างค�ำว่า “เหนอืธรรมชาต”ิ กบั
ค�ำว่า “งมงาย” ก็เป็นได้ ซึ่งทั้งสองค�ำนี้ แม้จะดูคล้ายคลึงกัน แต่ก็เป็น
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คนละอย่างกัน “งมงาย” คือ การทึกทักถึงความสัมพันธ์ที่ไม่ถูกต้องใน
เหตุและผลของปรากฏการณ์ 2 อย่างที่เกิดขึ้น ตัวอย่างเช่น เห็นอีกา
บินมาท่ีสวนแล้วร้อง ในวันรุ่งขึ้นคุณแม่เกิดเสียชีวิตลงไป ความคิด 
ที่ว่า “สาเหตุที่คุณแม่เสียชีวิต นั่นเป็นเพราะอีการ้อง” ความเห็นเช่นนี้ 
เราเรียกว่า “งมงาย” เพราะไม่มีความสัมพันธ์ในเรื่องเหตุและผลใดๆ 
ระหว่างปรากฏการณ์ทั้ง 2 อย่าง เป็นเพียงการทึกทักขึ้นเท่านั้น

ส่วนค�ำว่า “เหนือธรรมชาติ” คือ ปรากฏการณ์ต่างๆ ในโลกนี้  
มเีรือ่งทีส่ามารถสมัผสัได้ถงึพลงับางอย่างทีไ่ม่อาจอธบิายได้ด้วยปัญญา
มนุษย์ ตัวอย่างเช่น มีผู้ป่วยอาการหนักท่านหนึ่งที่แพทย์วินิจฉัยว่า
สามารถอยู่ได้อีกเพียง 2 สัปดาห์เท่านั้น ได้สวดมนต์เป็นประจ�ำทุกวัน 
แล้วก็มีชีวิตยืนยาวไปอีกครึ่งปี ท�ำให้สามารถไปร่วมงานแต่งงานของ
ลูกสาวได้ จากนั้นในวันรุ่งขึ้นก็เสียชีวิต การที่พระสูตรจะมีอานุภาพใน
การรักษาหรือไม่นั้น คงไม่มีใครทราบ แต่สิ่งที่เกิดขึ้น คือ พระสูตรนั้น 
มีผลบางอย่างในด้านจิตใจ ซ่ึงหากผู้ป่วยผู้นั้นได้ถือเอาความพิเศษ 
ดังกล่าวเป็นสิ่งเหนือธรรมชาติ “อานุภาพเหนือธรรมชาติ” ย่อมมีแก่
บุคคลนั้น

นักศึกษา : แม้จะกล่าวเช่นนี้ ก็ยากที่ผมจะยอมรับได้ สิ่งนั้น 
ไม่น่าจะเป็นอานุภาพเหนือธรรมชาติ น่าจะเป็นเพียง “ปรากฏการณ์
พลาซีโบ”25 เท่านั้น เหมือนน�ำแป้งสาลีมาปั้นเป็นเม็ด แล้วบอกว่า 

25 プラシーボ効果 (purashībo kōka) หรือ プラセボ効果 (purasebo kōka) 

เป็นปรากฏการณ์ที่ใช้สิ่งที่ไม่มีผลในการรักษาโรค จ่ายให้แก่คนไข้โดยไม่ได้บอก

ความจริง เป็นการใช้หลักจิตวิทยา ส่งผลให้อาการป่วยของคนไข้ดีขึ้น (ผู้แปล : 

ภาษาอังกฤษใช้ค�ำว่า Placebo Effect) ค�ำว่า “พลาซีโบ” แปลว่า “จงปลอบโยน” 

ในภาษาละติน
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เป็นยา ไม่น่าเชือ่ พอทานไปเร่ือยๆ อาการป่วยกลบัดขีึน้ พระสูตรทีว่่านี้  
ก็มีสภาพแบบเดียวกันหรือเปล่าครับ ?  

  
อาจารย์ : การที่เราจะนึกว่า การสวดสาธยายพระสูตรแล้วจะ

มีอายุที่ยืนยาวขึ้นนั้น อาจเป็นเพียงปรากฏการณ์พลาซีโบ ก็ย่อมเป็น
สิ่งท่ีสามารถคิดได้ ข้ึนอยู่กับแต่ละบุคคล แต่ทว่า การที่เชื่อว่ามีพลัง
อนัยิง่ใหญ่อะไรบางอย่าง ย่อมส่งผลในด้านจิตใจ และผลดังกล่าวท�ำให้
สามารถเอาชนะอาการป่วยได้ บคุคลเหล่านีม้อียูจ่รงิ และแน่นอน ย่อมม ี
บุคคลที่คิดว่า ไม่ว่าจะพยายามเพียงใดก็ตาม หากอาศัยเพียงตัวของ 
ตวัเองล�ำพงั ย่อมไม่สามารถก้าวข้ามไปได้ จะมอีานภุาพอะไรบางอย่าง
ท่ีย่ิงใหญ่ ที่สามารถช่วยตนเองให้ก้าวข้ามผ่านอุปสรรคไปได้หรือไม่ 
และการช่วยเหลือในลักษณะเช่นน้ี คือ ส่ิงที่ “ปรัชญาปารมิตาสูตร”  
ใช้เป็นพื้นฐานของสิ่งที่เรียกว่า “อานุภาพเหนือธรรมชาติ” ซึ่งผมคิดว่า 
ไม่ได้เป็นเรื่องเลวร้ายแต่อย่างใด

เมื่อพูดถึงอานุภาพที่ก้าวข้ามปัญญาของมนุษย์ เราอาจจะ 
รู ้สึกแปลกๆ แต่ใน “ปรัชญาปารมิตาสูตร” ได้เพิ่มแนวคิดใหม่ใน
เรื่องอานุภาพเหนือธรรมชาติเข้าไป เป็นการเปิดช่องทางใหม่ในการ 
ช่วยเหลือสรรพชีวิต มนุษย์เราไม่ว่าใครย่อมมีความคิดที่ว่า “แม้จะดู
เป็นเรื่องที่ไม่น่าเป็นไปได้ แต่ก็อยากให้เกิดขึ้น” และการที่คิดว่า หากมี
อานุภาพอะไรบางอย่างในโลกนี้ที่อยู่เหนือธรรมชาติ ย่อมเป็นการให้
ความหวังแก่ผู้ที่สิ้นหวัง

นกัศกึษา : “ปรชัญาปารมิตาสตูร” มเีร่ืองอานภุาพเหนอืธรรมชาติ 
ซ่อนอยู่ในแนวค�ำสอน ซึ่งปฏิเสธแนวคิดในเร่ืองกฎแห่งกรรมที่ปรากฏ
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ใน “พระพุทธศาสนาของพระศากยมุนี” แม้เป็นเรื่องที่ยังไม่ค่อยชัดเจน  
แต่ในทางกลับกัน ก็สามารถช่วยเหลือผู้คนได้มากขึ้นด้วยแนวคิดนี้  
ถือได้ว่าเป็นเรื่องที่ดี ใช่ไหมครับ ?     

อาจารย์ : เป็นเช่นนัน้ครบั ใน “พระพทุธศาสนาของพระศากยมนีุ” 
ได้กล่าวถึงในเรื่องของ “กรรม” บ้าง “สังสารวัฏ” บ้าง แม้จะเป็นสิ่งที่
ยากต่อการยอมรับของผู้คนในปัจจุบันก็ตาม แต่ก็แทบไม่มีเรื่องราวที่
เหนือธรรมชาติที่อย่างใด ส�ำหรับผู้ที่ปรารถนาจะขจัดความทุกข์ที่อยู่
ในใจด้วยก�ำลังความสามารถของตนเองนั้น “พระพุทธศาสนาของพระ
ศากยมุนี” ถือว่าเป็นค�ำสอนที่ค่อนข้างสมบูรณ์แบบทีเดียว แต่ในขณะ
เดียวกัน ก็มีสิ่งที่ยากต่อการปฏิบัติส�ำหรับทุกคน นั่นคือ การออกบวช
และประพฤติปฏบิตัธิรรม จงึเป็นเหตใุห้มผีูค้นท่ีค�ำสอนของ “พระพทุธ- 
ศาสนาของพระศากยมนุ”ี เพียงอย่างเดยีว ไม่สามารถช่วยเหลือได้เกดิขึน้ 
และเพื่อช่วยเหลือผู ้คนทั้งหลายดังกล่าว “ปรัชญาปารมิตาสูตร”  
จงึถอืก�ำเนดิขึน้ หากเราพจิารณาเช่นนี ้การปฏิเสธแนวคิดของ “พระพทุธ- 
ศาสนาของพระศากยมนุ”ี กม็ส่ีวนทีท่�ำให้สามารถมองเห็นแนวทางใหม่
ในการช่วยเหลือผู้คนทั้งหลายดังกล่าว

(โปรดติดตามบทที่ 3 ในวารสารฉบับต่อไป)
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